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XLVIL LETNIK 1 9 2 7 I. Š T E V I L K A 

MESEČNIK ZA KNJIŽEVNOST IN PROSVETO 

Oton Župančič: Iz Jerale 

Hudič pa j e de ja l tako: 
«Jerala, stoj in g l e j in čuj , 
k a j i a d v a spodaj govorita!» 

G l a s ž i v e g a . 

Prišla sva globoko, 
v rove pod zemljo; 
meni j e temno, 
kdor si, d a j mi roko. 

G l a s m r t v e g a. 

Globl je , globlje šc! 
Dokler ti j e duh 
gornje poln teme, 
dokler nc prodre 
ti v globino sluh, 
da odpre ti gruda 
svoja zvunka čuda — 
globlje, g lobl je še! 

G l a s ž i v e g a . 

K a j to kakor v sanjah 
v meni šumota? 

G 1 n s m r t v e g a. 

Po nevidnih špranjah, 
materskih kotanjah 
prvo spočetje voda. 
Mi tu spod, 
ravnovesni, tihi rod, 
mi ničesar zase več ne skušamo: 

i 1 



Župančič, Oton. Iz Jerale. 1927, Ljubljanski zvon 

položeni brez žel ja 
sredi somen in kali, 
brez Želj ft poslušamo 
dolga leta in leta in leia 
presnavljänje zvočno sveta, 
po nevidnih špranjah, 
inaterskih kotanjah 
prvo spočetje vod<i. 
Po rupah mrakotnih se mučijo. 
po tesnih razpokah se točijo. 
po strmih pretokih se jočejo, 
v neznanska brezna se mečejo. 
skoz stene-pecine se kl ičejo: 
kristalno ž v e n k l j a j o č e 
bodoče Save in Drave in Soče. 
in Volge in svete G a n g e in Nil i — 
slutijo se, čutijo se, 
iščejo se na vse k r a j e 
okrog nas, preko nas in skozi nas. 
sestra sestri pozvanja je 
v tajnih zvokih, 
predno v curkih in potoki it. 
v vrelih, slapih, vel et ok i h 
prtpojo do v a s . . . 
A mi, ki zase več ničesar ne poskušamo, 
ležimo brez želja, mi jih poslušamo, 
dolga leta in leta in leta 
sen ž i v l j e n j a z zvoki nas prepleta 
ven in ven, 

da nam je lažji smrtni s e n . . . 

G l a s ž i v e g a . 

V meni poje zvok 
tajnostnih v o d a . . . 1 

kakor duš sestra 

v meni je pretok ... 
V meni strah in tuga> 
v meni slast in strast, 
nada in zavzet je 
tisočero d u š . . . 
druge išče druga 

v meni . . . faz sem struga 
tisočero duš . . . 
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G l a s m r t v e g a . 

V tebi je spočetje . , . 
V tebi jo . . . 

H u d i č . 

Jerala, ali čuješ še? 

J e r a hi. 

To vidim le, 
da govorita 
a č a j e JU nc. 

Joža Lovrenčič: Publius in Hispala 

Na Marto vem p o l j u pred Rimom so taborile zmagovite legije 
prokonzula Ene ja Man Ii j a Vntsona. Iz A z i j e se j e vrnil, 
k j e r j c porazil Gale, ki so strah oval i vse k r a l j e azijske 

in jim j e celo sirski vladar pošiljal tribut. da bi ga pustili v mir«. 
K r a l j Antioh si jih je bil pridobil za zaveznike, a ko ga je konzul 
Fulvius premagal, je Enej napadel Gale, in sicer vse tri rodove: 
Toli stob oje, ki jih je vodil Or t i j agon, Trokme s knezom Kombo-
loma vom in Tektosage, ki jim je bil vladar Gavlot, L e g i j e so bile 
svojih zmag vesele in so jih dan za dnevom in noč za n o č j o hrupno 
praznovale, zarobljene množice Galov pa so mrko prenašale po-
nižanje in čakale na trdo asodo, o kateri je sklepal senat v sve-
tišču bojne boginje Bellone. Ljudstvo je od jutra do večera drlo 
po Flamini j e vi cesti proti Marto vemu polju, da je pozdravljalo 
zmagovalce in bilo deležno dobrot, ki j ih je ukazal Ene j iz ogrom-

j nega plena bogato deliti, da si pridobi njegovo naklonjenost pri 
triumfu. 

L e g i j o n a r j i so bili vsi navdušeni za svojega p o v e l j n i k a ; na 
široko so pripovedovali o svojih drznih pohodih od Efeza do Me-
andra, od Meandra v Il i jera Kome in dal je v Harpas in Še v Pe-
stno in G o r d i j ter do gor Olimpa in Magabe, k j e r so potolkli in 
zajeli do stotisoč Galov. 

/Iriumf, triumf!» so vpili. 
«Olimp je naskočil Ene j in mesto bogov so sc Gali kotalili 

z njegaJ» 
«Ambrožijo in nektar pa so nam pustili!» 
«To triumphe!» 
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